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KOLO SE VRTI 
Splošno je razširjen rek, da so gostilne 

agenture pekla, in ni treba, da se je člo-
ivek baš globoko poglobil v socijalna in 
gospodarska vprašanja slovenskega, po -
sebno slovenskega naroda, da ve, da so 
gostilne našemu narodnemu življenju 
mnogo škodile in še škodijo. Naglašamo, 
da se tega dejstva dobro zavedamo, ko 
'dvigamo svoj glas v obrambo naših go-
stiln. Naša obramba gostiln se mora se-
veda razumeti v prvi vrsti kot pobijanje 
novega sistema, ki je prišel naenkrat v 
rabo in kot obramba drugih, koristnejših 
obrti, ki bodo gotovo prišle na vrsto, če 
se ta sistem ne ukine. 

Včeraj smo na kratko obvestili javnost, 
kako oblastva po vsej deželi jemljejo go-
stilničarjem koncesije. Razni pojavi pri 
tem pdjemanju koncesij kažejo na to, da 
ne gre tu za kako radikalno, dobro za-
mišljeno, koristno socijalno akcijo za po-
bijanje alkoholizma, ampak za čisto na-
vadno politično akcijo, ki gre za tem, da 
gotove naše ljudi gospodarsko oslabi in 
moralno zadene. Ni mogoče govoriti, da 
gre tu za pobijanje alkoholizma, če se v 
istem kraju zapre gostilna narodnega Slo-
venca, obenem pa brez zaprek podeli 
koncesija za gostilno manj narodnemu 
Slovencu ali Neslovencti. Ni mogoče go-
voriti o kaki koristni socijalni akciji, • če 
se dogodijo primeri kakor ta-le: V nekem 
kraju ob zelo prometni cesti med dvema 
mestoma, kjer gre vsak dan po sto avto-
mobilov in vozov mimo, je 12 gostiln, od 
katerih je marsikatera popolnoma nepo-
trebna in je bila odprta še-le v zadnjem 
času na podlagi koncesije, izdane od ita-
lijanskih oblastev. Res potrebna pa je bila 
starodavna, boljša gostilna, pri kateri se 
je ustavil skoro vsak avtomobil in v ka-
teri so posedeli potniki le par minut, ne 
da pijančujejo, ampak da použijejo malo 
okrepčiio. Služiti za okrepčilo tujcem -
potnikom je bil glavni, da edini namen te 
gostilne: kajti domačini v to gostilno sploh 
niso zahajali in zapirala se je ta gostilna 
z ozirom na svoj namen že v zgodnjih ve-
černih urah. Tudi poštna korijera se je 
redno ustavljala pred to gostilno, tako da 
je ta lokal služil približno istemu na-
menu, kateremu služijo kolodvorske re-
stavracije. Lastnik te gostilne je Slovenec 
in nekega dne je dobil odlok, da mu je go-
stilna zaprta. Vzrok ali povod za to je bilo 
malenkostno nesoglasje s poveljnikom 
orožniške postaje. Vsi utoki, da celo 
prošnje italijanskih avtomobilskih podjetij 
za tujski promet niso nič pomagale; go-
stilna je že mesece in mesece zaprta. Ali 
si more človek predstavljati, da gre v tem 
primeru za pobijanje alkoholizma ali za 
kako drugo koristno akcijo? Omeniti mo-
ramo zraven, da je bil v istem času, v istem 
kraju kakih sto korakov proč od zaprte 
gostilne odprt na novo bufet, kateri je po 
nesreči pridobil simpatije domačinov, 
predno so tujci sploh zvedeli zanj. In v 
tem bufetu se sedaj ob belem dnevu, že v 
dopoldanskih urah, ob delavnikih pijan-
čuje! Avtomobili pa švigajo mirno, ne me-
neč se za nadomestilo starodavne, obče 
znane zaprte gostilne. 

Prve gostilne so bile zaprte, kolikor 

smo informirani, v Postojni, v tisti Po-
stojni, katera je imela od nekdaj lep do-
hodek od tujskega prometa, v tisti Po-
stojni, v kateri so vsled tega tujskega pro-
meta gostilne pač potrebne. Prizadeti po-
stojnski gostilničarji so se pritožili na te-
žaško prefekturo in ta je res v prvih slu-
čajih uvidela nesmiselnost počenjanja 
krajevnih postojnskih oblastev ter ugodila 
prvim utokom postojnskih gostilničarjev. 
Zdi se, da na tržaški prefekturi niso še 
vedeli tedaj za gotove »instrukcije*. Toda 
kmalu se je stvar obrnila in danes je vsak 
utok, vsaka pritožba zaman. 

Ker ima naša dežela še precej tujskega 
prometa in ker je iz omenjenih primerov 
razvidno, kako sedanji sistem zapiranja 
gostiln škodi v prvi vrsti tujskemu pro-
metu, je postopanje oblastev nesmiselno, 
in to tembolj, ko gre za oblastva države, 
ki ima sploh važen vir dohodkov v tuj-
skem prometu in o kateri imata vsled tega 
oblastva in narod popolno razumevanje za 
potrebe in udobnosti tujcev. Od največje 
svetovne metropole do najneznatnejšega 
trga in vasi, povsod se najdejo stari lo-
kali, ki predstavljajo nekako tradicijo do-
tičnega kraja, kateri so znani in priljub-
ljeni pri domačinu in tujcu. In baš taki lo-
kali, kateri obstojajo že od davna, se sedaj 
zapirajo 1 V gotovi meri pomenja to napad 
na tradicije ljudstva, ljudstvo to vidi in 
čuti. 

Pa še nekaj je treba pomisliti. Gostil-
ničarji, kakor sploh obrtniki, so večinoma 
ugledni možje. Večja dotika z ljudmi, 
zvezana z njihovim poklicom, jih izobrazi, 
vsled boljšega gmotnega stanja so več-
krat boljše izšolani, imajo v družini izšo-
lane člane. Tudi navadno velja rek o agen-
turi pekla o gostilni kot taki, ne o gostil-
ničarju, ki je človek kakor drugi, torej 
vsaj kakor drugi, tudi značajen in pošten. 
Koliko županov je samo v naših manjših 
občinah, ki niso — gostilničarji? Redek 
je gostilničar, kateri se na ta ali oni na-
čin ne udejstvuje preko svojega vsakda-
njega delokroga v javnem življenju ter 
deluje za obče koristi ljudstva. In ravno 
gostilničarjem, ki vsled svojega delovanja 
v javnem življenju uživajo ugled pri ljud-
stvu, se odjemljejo koncesije. Ljudstvo 
pozna in ceni moža in ko vidi, da mu je 
zaprta gostilna, ki je poleg tega navadno 
še stara, smatra to kot krivičen korak in 
ga obsoja. Obrtnik in posestnik se nekako 
instinktivno zaboji tudi za svojo lastno 
usodo — in milo rečeno — posledica ta-
kih ukrepov je splošno obsojanje, neza-
upanje napram oblastvom. Ljubezni do 
javne uprave taki koraki gotovo ne bodo 
porodili ne v neposredno prizadetih ne v 
širših slojih ljudstva. In ko to obsojanje, to 
nezaupanje in pomanjkanje ljubezni ljud-
stva napram javni upravi zavzame tu pa 
tam konkretnejšo obliko, tedaj pa priha-
jajo oficijelni in neoficijelni glasovi, po-
sebno pa tisk z agitatorji, avvocati, preti 
itd. Dobro! Toda prihodnjič, ko boste zo-
pet enkrat čutili potrebo pisati o agita-
torjih, ne pozabite vsaj na tiste italijanske 
uradnike, ki dajejo oziroma izvršujejo in-
strukcije, kako se morajo naši obrtniki 
uničevati! - . 1 

* o r e g i s t r a c i j i r a p a l s k e p o g o d b e 
Vznš<mlrj£ftJ@ v Jugoslaviji vsled imenovanja 
gen. Slardino. Mirno presojanje poloiaja v 
vladnih krogih. Važna posvetovanja o položaju 

BELGRAD, 18. Vest o imenovanju ge-
nerala Giardinija za vojaškega guvernerja 
je izzvala v Jugoslaviji veliko vznemir-
jenje. Pred uredništvi listov so se zbirale 
množice in čakale nestrpno na podrob-
nosti. Novinarji so hiteli v zunanje ministr-
stvo, kjer so jim dali sledeče informacije: 

Po laškem poročilu je reška provizorna 
vlada g. De Polija na Reki odstopila, ker 
ni smela več nositi odgovornost za bedo 
na Reki in obupno stanje meščanov. De 
Poli je o tem koraku obvestil rimsko vlado, 
ki je nato imenovala generala Giardinija 
za guvernerja Reke. Rimska vlada je s tem 
prevzela odgovornost nase. Italijanski od-
pravnik poslov v Beogradu, g. Sumonte, 
je opoldne posetil g. Ljubo Nešiča in mu 
sporočil odločitev rimske vlade. Summonte 
je vladi javil, da italijanska vlada s tem 
noče prejudicirati nadaljnim pogajanjem, 
niti.izpremeniti stanje, ki je obstojalo do -
slej. Status quo ostane isti. Italija s tem 
aktom ni napravila nikake aneksije. Ljuba 
Nešič je to izjavo takoj sporočil Pašiću, 
ter obvestil vse ministre. Vlada je to vzela 
na znanje in veruje pošteni besedi Italije, 

f Zvečer pa je jugosl. vlada izdala sledeče 
1 poročilo: 

Italijanski odpravnik poslov Summonte 
je danes opoldne sporočil v imenu svoje 
vlade zunanjemu ministru, da imenovanje 
generala Giardinija na Reki ne pomenja 
nikake izpremembe glede sedanjega sta-
tusa quo tega mesta ali prejudiciranja 
eventualnega sporazuma, marveč da se 
mora smatrati kot nujni korak v svrho za>-
,varovanja proti mogočim izpadom skrajnih 
elementov, katerih aktivnost je zadnje dni 
postala zelo velika. V tem smislu je dobil 
zatrdilo tudi naš poslanik v Rimu. 

1 BEOGRAD, 18. S tako napetostjo na-
povedani in pričakovani izbruh konflikta 
med Jugoslavijo in Italijo zaradi Reke je 
izostal. Rok 15. septembra je potekel v 
Beogradu popolnoma mirno in brez vsa-
kega vznemirjenja. V resnici je koncem 

tedna dospelo v Beograd več priznanih 
vojnih dopisnikov in poročevalcev velikih 
listov, ki so vsi bili trdno prepričani, da 
dožive v Beogradu na 15. t. m. važne zgo-
dovinske trenotke. Jugoslovenska presto-
lica pa je bila popolnoma mirna. Beograd 
je bil hladen in prevdaren. Poročevalci 
listov so se morali na lastne oči prepri-
čati, da se razmotriva reško vprašanje po-
polnoma trezno in prevdamo in da se ga 
hoče rešiti z vsemi razpoložljivimi diplo-
mati čnimi sredstvi, ne pa z rožljanjem 
sablje in vojaškimi demonstracijami. Ve-
čina teh poročevalcev je takoj odpotovala. 

Uradno je sedaj potrjeno, da je bila v 
Ženevi pri Društvu narodov izvršena re-
gistracija rapallske pogodbe z vsemi pri-
logami in dokumenti, in to tudi sporazum-
no z italijansko Mussolinijevo vlado. 

Sedaj se prične nova faza pogajanj, ki 
dovedejo do končne rešitve rešlcega pro-
blema. Jugoslo venski poslanik v Rimu g. 
Antonijevič je že prejel navodila in v naj-
krajšem času se imajo vzpostaviti di-
rektne zveze med Rimom in Beogradom 
za zaključek pogajanj. 

Dolge konference je imel včeraj dopol-
dne italijanski poslovni odpravnik Su-
monte s pomočnikom zunanjega ministra 
Gavrilovičem. V imenu svoje vlade je baje 
g. Sumonte protestiral proti načinu pisave 
jugoslovenskega tiska, ki je objavil gotova 
dejstva iz privatnih pisem, kako g. Musso-
lini želi maskirano okupacijo Reke od 
strani Italije, da tako potolaži fašistovsko 
javnost v Italiji. 

V Ženevo je odpotoval zopet tajnik zu-
nanjega ministra dr. Ninčića, ki je prinesel 
v soboto poročilo o poteku razgovorov dr, 
Ninčića s pooblaščeno italijansko delega-
cijo v Ženevi. Dr. Ninčič je prejel v res-
nici pismo od strani Mussolinija z novimi 

fredlogi glede rešitve reškega problema« 
oda niti tega predloga jugoslovenska 

vlada baje ne more sprejeti. Do četrtka je 
pričakovati povratka zunanjega ministra 

dr. Ninčića, ki t o obenem predložil defi-
nitivno rešitev reškega problema. 

BEOGRAD, 18. Z registracijo rapallske 
pogodbe je po izjavi neke vodilne osebe 
do polovice izvršena rešitev reškega vpra-
šanja. Po registraciji pogodbe bo vztrajala 
jugoslovenska vlada na stališču dobesedne 
izvršitve določil rapallske pogodbe glede 
Reke. 

V zunanjem ministrstvu so bile v nedeljo 
zaradi odnošajev do Italije dolgotrajne 
konference, katerim so prisostvovali po-
oblaščeni minister Ljuba Nešić, pomočnik 
zunanjega ministra Panta Gavrilovič, šef 
delegacije dr. O. Rybaf in admiral Priča. 

V političnih krogih jer sedaj potrjena 
vest, da jugosl. vlada ne bo več zahtevala 
razsodišča od strani predsednika švicarske 
zvezne republike. Nasvet v tem smislu je 
dobil tudi ministrski predsednik Nikola 
Pašić v Parizu. V Rim imajo v najkrajšem 
Času odpotovati dosedanji člani paritetne 
komisije, da nadaljujejo pogajanja. 

Italijanski poslovni odpravnik Sumonte 
je tudi konferiral z Ljubo Nešičem ter mu 
naznanil svoje začudenje, odkod ima beo-
gradski tisk vest, da je paritetna komisija 
pričela z nadaljevanjem svojega dela. V 
zunanjem ministrstvu demantirajo vse ve-
sti o kakem sestanku paritetne komisije. 

Pred otvoritvijo narodne skupfffne 
BEOGRAD, 18. V nedeljo dopoldne je 

bil predsednik narodne skupščine Ljuba 
Jovanović v daljši avdijenci pri kralju. Po-
ročal je o bodočem parlamentarnem delu 
in o parlamentarni Situaciji. Iz parlamen-
tarnih krogov prihaja vest, da bo za dne 
20. t. m. sklicano Izredno jesensko zase-
danje narodne skupščine zelo kratko. 
Skupščina ima predvsem rešiti le zakon o 
taksah, na podlagi katerega se imajo po-
višati razne takse in pristojbine v svrho 
kritja 2,480.650 dinarjev Inašajočega pro-
računskega deficita. Ta zakon je za vod-
stvo državnih financ neobhodno potreben 
in bo vlada storila vse, da se zakon v 
bistvenih členih sprejme od narodne skup-
ščine. 

Vladi je dalje nujno potrebno, da ima 
zakonito kritje svojih izdatkov za mesece 
oktober, november in december, ker kon-
cem tega meseca .poteče veljavnost od 
skupščine v prejšnjem zasedanju odobrenih 
dvanajstin. Ker je tehnično nemogoče, da 
bi narodna skupščina sprejela do konca 
tega meseca državni proračun za 1. 1923. -
1924., namerava vjada predložiti nove 
dvanajstine za do konca t. 1. Vlada želi, 
da se razprave v finančnem odboru in 
plenumu narodne skupščine zelo pospešijo, 
da bi bile končane 28. septembra, nakar 
bi se odgodilo zasedanje do 20. oktobra. 
Med tem časom bo skušala vlada v par-
lamentu okrepiti svojo pozicijo. 

General Giardino 
prevzel upravo Reke 

Sprejem in ustoličenje vojaškega guver-
nerja 

REKA, 18. Armadni general in senator 
Giardino, ki ga je imenovala preteklo so-
boto rimska vlada za vojaškega guver-
nerja, je prispel včeraj ob 18, tiri na Reko 
ter prevzel upravo mesta. 

General Giardino se je pripeljal z avto-
mobilom iz Trsta v spremstvu podpolkov-
nika Negrija, častnika glavnega stana tr-
žaškega armadnega zbora. Novi guverner 
se je peljal naravnost v vladno palačo, 
kjer so ga sprejeli italijanski poslanik na 
Reki kom. Castelli, poveljnik italijanske 
posadke na Reki general Spreafico, mor-
nariški poveljnik Bettioli, planinski pol-
kovnik Cavarzerani, glavni komisar po-
morskega glavarstva Pulitti, karabinerski 
major Massa, tajnik reških fašijev stotnik 
Bonsembiante in mnogo častnikov tu-
kajšnje posadke. Pred palačo je bila po-
stavljena častna Četa, ki je izkazala gene-
ralu predpisano vojaško čast. Po sprejemu 
se je general Giardino podal v sprejemno 
dvorano, kjer ga je pričakoval dosedanji 
guverner in podpredsednik reške ustavo-
dajne skupščine dr. De Poli, da mu izroči 
upravo mesta. 

G. De Poli Je izrekel kratek govor, v 
katerem je najprej pozdravil generala kot 
zastopnika Italije, naglašajoč, da je Reka 
ponosna, da lahko izroči svojo usodo mo-
žu, ki je bil eden prvih tvprcev italijanske 
zmage. General Giardino se je v svojem 
odgovoru zahvalil g- De Poliju za prisrčni 
pozdrav. V nadaljevanju je izjavil, da ga je 
vlada poslala na Reko s težko nalogo, ki 
je gospodarstvena vzpostavitev mesta. Da 
se doseže ta važni cilj, bo potrebno sode-
lovanje vseh Rečanov in njihova disciplina, 
brez katere je vsako delo nemogoče. 

Že isti dan je general Giardino uradno 
naznanil Rečanom, da je prevzel upravo 
mesta. V ta namen je izdal na prebivalstvo 
kratek proglas, ki se tako-le glasi: 

«Rečani! Narodna vlada Italije je vzela 
na znanje dejstvo, da je prof. De Poli od-
stopil s svojega mesta, in mi je poverila 
nalogo, da prevzamem kot vojaški guver-
ner skrb za javni red in upravo vašega 
mesta, dokler se položaj končno ne uredi. 
Vase mesto je mnogo trpelo in trpi še, 
toda ni se odreklo in gotov sem, da se 
nikdar ne odreče svoji topli vdanosti na-
pram domovini Italiji. Vsled tega vas sma-
tram vse za zveste sotrudnike pri delu, ki 
mora prinesti vašemu plemenitemu in iz-
mučenemu mestu novo življenje in boljšo 
usodo. Vojaški -guverner Reke Gaetano 
Giardino, armadni tfeneral in senator^. 

Novi ustroj liudske iole 
odobren od ministrskega sveta 

RIM, 18. V začetku včerajšnje seje je min. 
svet odobril nekatere predloge glede državne 
zastave. Na prizadevanje ministra za kolonije 
Federzonija so bili sprejeti razni ukrepi za iz-
koriščanje in gospodarski razvoj Somalije in1 

Eritreje. 
Nato je ministrski svet odobril vrsto pred-

logov za preuredbo ljudsko-šolskega pouka. 
Upravna reforma šole. 

Reforma šolske uprave z dne 31. decembra 
I. 1., odprava pokrajinskih šolskih svetov, šol-
skih odborov in vladnih zastopstev, ki so ob-
stojala v vsaki pokrajini, je ustvarila potrebo 
novih ukrepov glede merodajnosti šolskega 
skrbništva, šolskih nadzornikov in didaktičnih 
ravnateljev, sledeč pri tem kriteriju decentra-
lizacije in enostavnosti. 

Šolskim skrbnikom bo dodeljen po en šolski 
in en disciplinarni svet. Šolski svet bo se-
stavljen iz skrbnika, enega ravnatelja, zdrav-
nika in iz Štirih oseb, ki se posebno razumejo 
na ljudsko-šolski pouk in njegove potrebe v 
posameznih pokrajinah. Vse te člane imenuje 
minister. Načelnik disciplinarnega sveta bo 
Šolski skrbnik, dodeljeni mu bofcio en uradnik 
šolskega urada, dva člana šolskega sveta, ki 
si jih bo zbral minister, en didaktični ravna-
telj ali ljudsko-šolski učitelj, kakor se bo 
ukrep tikal kakega didaktičnega ravnatelja 
ali ljudskošolskega učitelja. 

V raznih občinah bodo s kr. odlokom ime-
novani častni nadzorniki. Za nove pokrajine 
veljajo posebne določbe. 

Juridični položaj ačiteljstva. 
Nato je ministrski svet odobril načrt za od-

lok o juridičnem položaju učiteljev. Odlok ob-
stoja iz 3 členov in se bavl o natečajih, o 
imenovanju učiteljev, o premestitvah, povi-
šanjih, odstavitvah in o nadomeŠČenju učite-
ljev, o disciplinarnih kaznih in prlzivih. 

Natečaji za učiteljsko osobje bodo razpisani 
vsake dve leti, najkasneje meseca aprUa. Izpiti 
za natečaje bodo obstojali v pismeni nalogi iz 
pedagogike in v ustmenem izpitu. Posebne 
pjednosti bodo uživali vojni invalidi, za ka-
tere je po veljavnih določbah predpisan ob-
vezen sprejem v službo javne uprave. 

Imenovanje učiteljev in njihovo nameščenje 
v posameznih krajih je pridržano šolskemu 
skrbniku po vrsti natečajev. Ako se imeno-
vanje izvrši tekom šolskega leta, je name-
ščenje le začasnega značaja. 

Temeljilo so bile spremenjene določbe, ki 
se tičejo odslovitev, začasnih umirovljenj in 
nadomeščanja. Učitelj zamore dobiti radi 
upravičenih vzrokov največ po 2 meseca do-
pusta na Šolsko leto; po teh 2 mesecih je 
učitelj stavljen na razpoloženje.^^azpoloženje 
iz družinskih ozirov more trajati najdalje eno 
leto, ono iz zdravstvenih pa najdalje 2 leti. 

Verski pouk v ioli 
Z nadaljnjim odlokom je bila sprejeta re-

forma ljudske šole in z njo določbe, ki po-
verjajo gotovim Šolam delo za pobijanje anal-

fabetizma. V 3 členu tega odloka je vlada iz-
polnila častno obvezo, ki jo je prevzela, da 
bo dala v vzgoji otroka primerno mesto ver-
skemu pouku s poučevanjem krščanskega na-
uka po zgledu, ki ga določa katoliška tradi-
cija. Člen 7. in sledeči določajo meje temu po-
uku za vsak razred. Tako se bo šlo preko na-
vadnih molitev, ki so predpisane za otroške 
vrtce s 3—6-letnimi otroci, k zgodbam sv. 
pisma in razložitev «Očenaša» v razredih 
nižje vrste z otroci od 6—9 let. Višji stopnji 
z otroci nad 9 let je dodeljeno poučevanje 
zgovine katoliške vere s posebnim ozirom na 
tradicije kraja in države; osnovni nauki o mo-
rali in krščanski dogmi na podlagi deset božjih 
zapovedi in evangelija in čeičenje zakramen-
tov in cerkvenih obredov v smislu katoliške 
vere. 

Snovi za poučevanje. 
Člen 4 zagotavlja obsolutno prednost pouče-

vanju državnega jezika ter omejuje v posebnem 
dodatnem urniku poučevanje drugih jezikov, 

; ki se govorijo v nekaterih pokrajinah kralje-
vine. Nadaljnje določbe vsebujejo predpise za 

! učitelje drugega jezika in za učcnce, ki bi se 
morali vpisati v te posebne dodatne tečaje. 
Spored za poučevanje razn. predmetov ostane 

v bistvu neizpreinenjen; novi odlok pa maja 
nekatere spremembe, po katerih bo ljudsko-
šoLki pouk bolje odgovarjal zahtevam krajev-
nega in državnega življenja in ki ga bodo osvo; 
boaile od duhomornih abstraktnosti. Tako jc 
posvečen precejšen del urnika čitanju, ki ga 
bodo spremljale jezikovne vaje s posebnim 
ozirom na posamezna narečja in vežbanje v 
govoru; ravnotako je povišano med glavne 
predmete petje, kar bo znatno pomoglo k raz-
širjenju patrijotičnih himen in za ohranitev 
narodne glasbe, 

V vseh stopnjah se bo zahtevalo poznavanje 
in neposredno opazovanje dela na polju in v 
industriji in poučavanje, akoravno le osnovno, 
vprašanj pokrajine, v kateri se nahaja šola. V 
nižjih in višjih razredih tvori poseben nauk 
ustroj države z začetnimi pojmi o upravi ju-
stiče in o državljanskih pravicah in dolžnostih. 
K temu se pridružujejo Še pojmi o gospodar-
stvu. Ureditev strokovnih tečajev se prepušča 
krajevnim oblastvom. 

Nadaljnji sklepi 
Ministrski svet je nato sprejel načrt za 

odlok za ustanovitev srednje šole v Brunecku 
in gimnazije v Opatiji; sklenjeno je bilo tudi 
podržavljenje gimnazije v Ali. 

Minister za prosveto je predložil odlok, ki 
vsebuje posebne določbe za uvedbo srednje-
šolske reforme v anektiranih pokrajinah. 

Ministrski svet je končno odobril nekatere 
predloge justičnega ministra Ovigiie; posebne 
važnosti je pooblastitev pretorjev za legalizi-
ranje listin civilnega stana in raztegnitev do-
l o č b o c ivi lnem 3lanu na nove pokrajine. 

Ob 13.30 je bila seja zaključena. 

Diktatura na Španskem 
Razpust zbornice. Razpis novih volitev. Ravno-
dninost lavnega mnenja napram diktatori 

LONDON, 17. Z imenovanjem vojaškega 
direktorija na Španskem so bile ukinjene 
vse ministrske listnice razen ministrstva 
za zunanje zadeve in vojnega ministrstva. 
Vest o razpustitvi «Cortes» (poslanske 
zbornice) se potrjuje; razpustitev je na-
znanil De Rivera sam v proglasu na na-
rod. Značilne so izjave, ki jih je podal no-
vinarjem, o stališču, ki ga je zavzel direk-
torij napram ustavi. Po predsednikovem 
mnenju bo narod v teku par tednov dal iz 
sebe sposobne može, ki bodo stali izven 
političnega spletkarenja in ki bodo pre-
vzeli vlado. Med tem časom bodo ukinje-
na ustavna jamstva in «Cortes» bodo 
razpuščene. V zelo kratkem času bodo 
razpisane volitve, s pomočjo katerih bodo 
volilci, ki niso vezani več na nobeno po-
litično stranko, prosto izrazili svojo voljo. 
«]VU nočemo kršiti ustave — je nadaljeval 
— toda včasih bo treba pri najboljši volji 
iti preko nje». 

Nore operacije v Maroku 
Generalu Aizpuru je bila dana polna 

moč, da organizira novo prodiranje v Ma-
roku in tako reši čast armade. 

Vojaško gibanje in politične stranke 
Ravnodušnost javnega mnenja 

PARIZ, 18. Kljub proglasitvi obsednega 
stanja poteka na Španskem življenje po-
polnoma normalno. Nič čudnega, saj ni 
vojaška vstaja nikogar presenetila; vojaški 
krogi so imeli že dolgo časa veliko vpliva 
pri vladi in zdi se, da je javno mnenje 
skoro zadovoljno, da je prišlo do pokreta, 
češ sedaj naj pa pokažejo vojašld oblast-
veniki svoje zmožnosti, ko so prevzeli tudi 
vso odgovornost nase. 

Tudi v višjih političnih krogih vlada 
precejšnje ravnodušje napram vojaškemu 
pokretu; večina uglednih politikov je za-
pustila Madrid in se podala k družinam na 
deželo. Liberalci in konservativci so se se-
veda izrazili proti gibanju; niso pa ravno 
toliko proti temu poizkusu, ako prevza-
mejo vojaški krogi polno odgovornost. 

Socijalisti in Delavska zveza so tudi 
proti pokretu; toda preko formalnih izjav 
se ne upajo, delavstvu priporočajo mir in 
potrpežljivost. Vodstvo je tudi preklicalo 
stavke v Bilbao in S. Sebastianu. Sociali-
stična stranka se ni odzvala pozivu komu-
nistov in anarhistov, naj bi vse tri stranke 
nastopile dejansko proti diktaturi. 

Le skrajna desnica je na strani novega 
gibanja. Izmed listov sta baje samo dva na 
strani direktorija in sicer «E1 Debate*, gla-

silo katoliške ljudske stranke, in «La 
Acion» , glasilo mauristov. Javno mnenje 
torej ne bo delalo direktoriju velikih za-
prek. Poleg tega tudi direktorij ne miruje 
in si skuša z naznanitvijo novih ukrepov 
ustvariti ugodnejše razpoloženje med na-
rodom. Priznati je treba, da zna potipati 
tam, kjer je vsak državljan najbolj do-
vzeten: direktorij je naznanil skrčenje Šte-
vila državnih uradnikov, ukinjenje visokih 
doklad bivšim ministrom, odvzetje avto-
mobilov ministrom, posredovanje sodnije 
proti špekulantom, ki so povzročili nara-
ščanje cen itd. 

Spletke med vojaštvom samim 
Večjo nevarnost za ugoden razvoj po-

kreta kakor morebiten upor od strani ka-' 
ke politične stranke predstavlja gotovo 
nezadovoljstvo v vojaških krogih samih. 
Značilno je, da se je De Rivera znal otresti 
vseh tekmecev iz svojih vrst s tem, da ni 
pustil v direktorij nobenega generala, ki 
mu je pomagal pri uporu; niti oni generali, 
ki so bili v začasnem direktoriju, niso pri-
šli v novega. Med temi so: Muncos-Coboy, 
Cavalcanti, Saro, Daban, Berenquer. Ne-
zadovoljni so tudi tehnični oddelki, ker 
nimajo v direkioriju nobenega zastopnika* 

Kako je prišlo do vstaje 
PARIZ, 18. Neki sotrudnik generala De 

Rivera je dal dopisniku pariškega lista 
«Petit Parisien* naslednja pojasnila o pri-
pravah za vstajo: Predsednikov prijatelj 
našteva najprej vzroke, ki so dovedli do 
gibanja (maroško vprašanje, šibkost libe-
ralne vlade itd.), nato nadaljuje: 

Gen. Primo de Rivera se je zelo izkazai 
1. 1893. v bojih proti vstašem v Maroku. 
Leta 1909. je bil imenovan za generala v 
Melilli. Med vojaštvom je postal kmalu 
zelo popolaren; star je komaj 52 let. Tudi v 
Kataloniji je bil zelo priljubljen med pre-
bivalstvom. Bavil se je posebno s študijem 
gospodarskih problemov. Velikokrat je iz-
javil, da je vojaštvo sokrivo, da ima oblast 
v rokah vlada, ki bo upropastila državo. 
Toda kljub temu je še čakal z vstajo. Ko 
pa so bili obnovljeni trgovinski dogovori 
med Španijo in inozemstvom, je prikipelo 
njegovo potrpljenje do vrhunca in vzklik-
nil je: udariti je treba! Med vojsko so si 
nekateri ministri napolnili žepe z denar-
jem pri dobavah zavezniškim državam. 
Med temi ministri je bil tudi Alba. Podku-
povanje se je razširilo od zgoraj navzdol. 

Dne 4. septembra se je De P Uvera podal 
v Madrid k ministrskemu predsedniku 
Garcia Prieto ter protestiral proti tfrkim 
škandalom. A predsednik je bil gluh za 
pritožbe. De Rivera mu je tedaj izjavil, da 
vojaštvo ne bo preneslo tega alronta. Na« 
to je skušal pridobiti zase vojnega mi< 
nistra. a tudi ta ie bil solidaren s civilnim; 



ministri. In tedaj se je obrnil na generala 
Sanj ur go % ter mu zaupal svoj načrt za 
vstaio. 

Vlada v Madridu ni smatrala generalovih 
groženj za resne, ampak označila jih je za 
otročarijo, češ De Kivera bo itak ostal 
osamljen. V 3 dneh je De Rivera bil gotov 
z načrtom do podrobnosti. V noči med 11. 
in 12. septembrom je dal natiskati v vo-
jaški tiskarni znani proglas na narod ter ga 
razposlal vsem generalom. Dne 12. sept. 
je ukazal nekemu častniku, naj pripravi 
vzorce za proglasitev obsednega stanja, a 
brez datuma. Istega dne zvečer je sklical 
sestanek vseh generalov katolonske po-
krajine, ki so prišli civilno oblečeni; pre-
čital jim je ukaz za proglasitev obsednega 
stanja, ki se ima izvršiti še isto noč ob 4, 
uri zjutraj. Generali so mu pritrdili. 

Z i t m n m Društva narodov 
Incident med lordom Cecilom in Salandro 

ŽENEVA, 18. Danes se je vršila javna 
seja sveta Društva narodov; na dnevnem 

veznikov kakor tudi stališče Anglije. Fran-
cija je že 1. avgusta 1914. slovesno izjavila 
Angliji, da bo vedno branila mali narod 
Srbov, ki je bil nepravično napaden. 

Maršal se je obrnil na to k navzočim 
vojakom rekoč: Vojaki! Tu v Vaši svo-
bodni zemlji počivajo vaši francoski za-
vezniki, ki so se žrtvovali za Vašo svo-
bodo. Nlaša domovina jih bo vedno ohra-
nila v lepem spominu!» 

Po končani svečanosti se je vršila v 
mestnem svetu svečana seja občinskega 
sveta pod predsedstvom načelnika Pavno-
viča. Maršal Franchet d'Esperey je izročil 
občinskemu svetu red častne legije, s ka-
terim je Francija odlikovala mesto Bitolj. 
V svojem kratkem govoru je nazdravil 
trajnemu in nerazdružljivemu jugosloven-
sko-francoskemu prijateljstvu. Med vzkliki 
«2ive!a Francija« je maršal izročil red 
častne legije. 

Razočaranje v Berlinu 
radi Poincarejevih govorov, 

BERLIN, 18. Vsi Ksti izražajo svoje začu-se,a sveia i^ustva naruuuv; u ^ v ^ ^ o m a { r a n c o s k e g a ministrskega 
redu je bila razprava o odgovoru Društva i s e d n i k * Y Dissunneuse in Brisullessu. 

DNEVNE VESTI 

narodov poslaniški konferenci v zadevi ita-
lijansko-grškega spora. V odgovoru se Dru-
štvo narodov zahvaljuje konferenci za 
obvestilo o zadnjih važnejših dogodkih v 
italijansko-grškem sporu. 

predsednika 
«P oš t enemu razpoloženju nemške vlade — 
piše «Deutsche Allgemeine Zeitung* — ki' j*, - - , . , 
prišla na dan z jasnimi predlogi in konkretnimi m navzočega občinstva čestital V soboto do-
ponudbami za plačanje odškodnin je Poincare P ? l d n e fic J c ^ d a r j u poklonila šolska mla-

Sart primorskega rodoljuba. 
V ljubljanski bolnici je v nedeljo po daljši 

bolezni umri primorski rodoljub, nad učitelj v 
pokoju g. Luka Sila v 83. letu svoje starosti. 
Pokojnik je bil rojen v Povirju pri Sežani. JCot 
učitelj je bil povsod zelo priljubljen in je uči-
teljeva! v raznih krajih na Krasu. Povsod je 
bil znan kot izboren pevec, priljubljen dru-
žabnik in humorist. Kx>t upokojeni učitelj je 
najprej bival v Gorici- Med vojno se je preselil 
v Ljubljano, kjer je bil dalj časa upravnik 
^Ljubljanskega Zvona». Pokojni Sila je dobil 
tudi v Ljubljani mnogo prijateljev. Pogreb po-
kojnika je bil včeraj izpred bolnice. Blag mu 
spomin! 

Proslava Stritarjeve zlate poroke 
v Rogaški Slatini, ki je bila določena za so-
boto 15. t. m., se je morala omejiti, ker se 
je pesnikovo zdravje zadnje dni poslabšalo in 
je bil priklenjen na postelj. Na predvečer slav-
nosti so v Rogaški priredili na čast 

Iiesniku bakljado s serenado, ki so se je ude-
ežili v velikem številu domačini in gostje. 

Pred Stritarjevim domom je godba priredila 
podoknico. Okrajni glavar ptujski dr. O. Prk-
majer je slavljencu v svojem in v imenu vlade 

postavil nasproti svojo trdno voljo, da ne bo 
..i » zadoščenja Oglasil se je k besedi lord Cecil: pov- zapustil Porurja do popolnega ^giaan ' - v francoskih pravic.® «Vossische Zeitung« pise, 

da izkorišča Poincare vsako priložnost za ovi-
ranje neposrednih francosko-nemških poga-

darjal je važnost dela Društva narodov za 
srečno rešitev spora. Društveni svet ni ho-
tel razpravljati o vprašanju kompetenoe jan£ Včerajšnji govori — piše omenjeni list — 
Društva pri rešitvi tega spora, dasi je bila predstavljajo nevarnost, ker imajo pogajanja 
večina Članov sveta mnenja, da je Društvo 
kompetentno sklepati v tej zadevi, ker ni 
hotel zavlačevati rešitve tega spora. Te-
daj ga je Salandra prekini!: «Ni res, da je 
svet tozadevno kaj sklepal!» Lord Cecil: 
«Radi tega pa sem govoril o posameznih 
Članih in ne o svetu.» Lord Cecil je dalje 
povdarjal, da mora to vprašanje priti še 

svoj smisel le v slučaju, ako se doseže cilj v 
kratkem času. Za vzpostavo industrije v Po-
rurju je • sodelovanje med Francijo in Nemčijo 
neobhodno potrebno. 

Ravnotako protestirajo proti takemu izra-
žanju Poincarčja listi desnice in «Vorwaerts». 

Letrocquer T Pornrju. 
_ - . _ DUESSELDORF, 18. Francoski minister 
na dnevni red, ker se tiče podlage Društva j z a j a v n a d e i a Letrocquer in general Degoutte 
narodov. Salandra je izjavil, da bo odgo- s t a si ogledala rudnik Iktor, ki je največji v 
voril enkrat pozneje, ker mora govor še i Nemčiji. Obstoji iz 6 rovov, od katerih sta dva 
preštudirati. * j v popolnem delu in sta dajala koncem pre-

t teklega meseca po 1000 ton premoga na dan. 
u ~ i n t- * f9 M u s a « * - « -"Nadaljevali bomo — fe rekel Letrocquer — 
M a n o ! F m n c t i ž ! d E s p g r e y u B l i o l j a 1 ^ ^ ^ z B e i ^ ^ drugih rudni-

j kov v Porurju, dokler ne bo Nemčija priznala 
Manifestacije za Francijo ; n a i e zmage na zasedenem ozemlju.» 

BITOLJ, 17. Na sijajen način je Bitolj j — — 
praznoval petletnico, odkar je bila prebita; <^cinskiii volitev • Pragu 
450 km široka avslrijskc-nemško-bolgarska ^ *8 ' 0 b c m s k e v o h t v e ' * 
fronta od strani zavezniških čet. Vrhovna a 23 

so se lz-
v nedeljo, so prinesle nar. demokratom 

mandatov, nar. socijalcem 22« socijalnim komanda srbske vojske na solunski fronti (-demokratom in komunistom pa 19 mandatov, 
je izdelala po svojih strokovnjakih 1. 1918. j Med drugimi strankami so dobili mali obrtniki 
temeljit načrt, kako je treba prebiti so- 7, ljudska stranka 6 in Nemci 4 mandate. 

Vsega skupaj se je udeležilo volilnega boja 
15 strank. Volilcev se je predstavilo 391.837 
napram 334.177 volilcem iz L 1919. 

vrazno frento na črti Sokol-Dobropolje-
Veternik. Sovražnik je takrat razpolagal 
na tej fronti z 279 pehotnimi bataljoni, 
1176 topovi raznih kalibrov in sistemov,, . . M - . - . - 1S 
1803 strojnimi puškami, 21 konjeniškimi! NOV Ciklon na japonski Obali 
eskadroni in 80 zrakoplovi. Zavezniki so i Uraden seznam izgub tekom zadnjega potresa 
skupno razpolagali z 264 bataljoni, 1271 ! OSAKA, -17. Predvčerajšnjim je na obali 
topovi, 1863 strojnimi puškami in 50 eska- j razsajal ciklon, ki je navalil z odprtega morja, 
droni. Za časa glavne ofenzive se je v'Govorijo, da je bilo mesto Toitori poplav-
borbi proti centralnim državam Evrope j ^ o - . . y s c ladl 'e • pomožnim to gradbenim 
posebno odlikovalo mesto Bitolj. Tu je tli- r t S ^ o ^ r S o ^ a ^ ° * 
di padlo 7500 francoskih vojakov, ki s o j v PouSfski seznam ceni število mrtvih v To-
pokopam na skupnem pokopališču. j k i j u n a 77 .823 in število pogrešanih v okrožju 

V soboto ob 9. dopoldne so se pričele; Tokija na 120.070. Preko milijon beguncev iz 
velike narodne svečanosti v spomin padlim j Tokija se je zateklo na deželo. Materijalne iz-
francoskim junakom. Vse mesto je bilo gube Japonske so strašne, a vendar niso tako 
okrašeno z državnimi, narodnimi in fran- visoke, kakor so jih prvotno cenili. 
coskimi zastavami. Sprejem francoskegaj ^ ^ ZfiVU?QVBlBi!! M JWO!lSKeill POtf eSU 
maršala rrancheta d fc.spereya je bil na-; Zrtre novega tajfuna 
ravnost sijajen V spremstvu prometnega | Q S A K A f 1 7 T u k a j f a i c družbe 
ministra dr. Vehzarja Jankovića ministra: SQ p r c j e l e u ^ ^ ^ ^ j e za informacije 
trgovine dr. Kojica, poveljnika 3. armije j gje<ie v e s t i < ^a so japonske zavarovalnice slde-
generala Terziča. poveljnika vardarske j n i ie ( da se ne bodo ozirale na klavzulo o po-
divizije generala Pešića in številnega čast- j tresih, katera je vpisana aa policah za izpla-
ruškega zbora je maršal Franchet d'Espe-; čanje zavarovalnine. V tem oziru se pa do-
rey obiskal pokopališče francoskih vo - \ sedaj ni še končnoveljavno sklepalo. Zavaro-
jakov. Na grobove je bilo položenih 12> a I *e družbe razpravljajo le o tozadevnih 
vencev, od teh eden francoske vlade. Na- j "K1",®??}1* . . . . . , , 
čelnik mestne občine Paunovič je imel ' Velikanski nered v p r ^ t u j e vjrok, da so 
i _ i , ' . . i>se neznane posledice taihma pretekle sobote, 
krasen govor, v katerem se je spominjal | B a j e • bilo vse mesto Tottori poplavijo. 
v iskrenih m znesemh besedah žrtev, k i : P o t f r e g a SG o s c f e 
jih je imela Francija za osvobojenje Jugo-slavije. 

Maršal Franchet d'Esperey je imel kra-
tek a lep govor. Med drugim je omenil: 
•Ne govorim samo iz navdušenja in ginje-
nosti, marveč povračam se nazaj v one 
dneve težke preizkušnje L 1918., ko smo 
mesto osvobodili pred barbarskim sovraž-
nikom. Francoska republika se s ponosom 
spominja časov, ko je s svojimi zavezniki 
osvobodila veliko mesto in povrnila svo-
bodo zatiranim narodom. 

Maršal je dalje omenjal, kako je prišlo 
do izbruha svetovne vojne in je v toplih 
besedah povdarjal zvestobo Srbije do za--

Demarša Jugoslavije v Sofiji 
SOFIJA, 18. Jngoslovenski poslanik v 

Sofiji je izročil bolgarskemu zunanjemu 
ministru noto, v kateri izjavlja Jugoslavija, 
da je zvedela o zbiranju bolgarskih tolp 
na meji, ki hočejo vpasti na jugoslovensko 
ozemlje. Jugoslovanska vlada bi • tem pri-
meru prekoračila meje in zasledovala 
tolpe, da jih uniči 
Zdravje prince ztnje Mafnlde gre na boljše 

RACCONIGI, 18. Zdravstveno stanje 
princezinje Mafalde se je sinoči izdatno 
izboljšalo. • 

dina ter izročila njegovi soprogi prekrasen 
šopek. Cerkveni obredi zlate poroke kakor 
tudi nameravano slavnostno korilo je moralo 
zaradi pesnikove bolezni odpasti. Občinski 
zastop v Rogaiki Slatini je izvolil pesnika v 
priznanje njegovih velikih zaslug za slovenski 
narod za svojega častnega občana. 

POFOdos l ouna fota z a b a b i c e 
(v materinskem edelku mestne bolnišnice 

kraljice Helene v Trsta). 
Vodstvo v naslovu omenjene šole nam je 

poslalo sledeči oglas: Z dnem 6. novembra 
102. se otvorita v porodoslovni Soli v Trstu 
v smislu pravil odobrenih s kr. odlokom od 2. 
januarja 1923., 5t. 838, prvi in drugi teoretično-
praktični dvoletni tečaj za babice, in sicer z 
dvema ločenima oddelkoma, katerih eden je 
namenjen za kandidstinje slovenskega jezika. 
Za sprejem v prvi tečaj je treba napraviti 
prošnjo na kolkovanem papirju od 1 lire. Pro-
šnji se morajo priložiti pobotnice o plačilu 
imatrikulacijske pristojbine (L 40), prvega 
obroka vpisnine (L 20) in dodatne vpisne pri-
stojbine (L 35). Vse. te pristojbine se plačajo 
na finančni blagajni. Zraven tega se morajo 
priložiti še sledeče listine: 1) Rojstni list (na 
kolkovanem papirju L 1), iz katerega je raz-
vidno, da prosilka nima manj kot 18 in ne več 
kot 30 let; 2) izpričevalo o dobrem vedenju 
(na kolkovanein papirju L 1), izdano od ob-
činskega odbora občine ali občin, v katerih 
je prosilka imela svoje bivališče v zadnjih 
dveh letih; 3) izpričevalo o zdravem sestavu 
(na kolkovanem papirju L 1), izdano od urad-
nega zdravnika političnega oblastva I. stop-
nje; 4} izpričevalo o cepljenju in ponovnem 
cepljenju koz, ki se ni izvriilo več kot pred 
petimi leti, ali pa izpričevalo o prestanih ko-
žicah. Ta izpričevala se izdajo na prostem 
papirju. 5) Izjava (na kolkovanem papirju 
2 L), sestavljena pred županom, iz katere je 
razvidno, da ima prosilka, ako je mladoletna, 
dovoljenje očeta ali njegovega namestnika, da 
se posveti porodosiovnim naukom; 6) kazen-
sko izpričevalo (na kolkovanem papirju 4 L), 
ki pa ne sme biti starejše od dveh mesecev. 

Za sprejem v iolo bodo prosilke morale de-
lati sprejemni izpit, ki se bo vršil na podlagi 
program^ III. razreda dopolnilne šole (scuola 

i complementare). Prosilkam, ki so dosegle od-
pustnico dopolnilne fscuola complementare) 
ali tehnične šole (scuola tecnlca) ali pa so z 
uspehom dovršile ID. razred gimnazije, ne bo 
treba delati sprejeamaga izpita. 

Sprejemni ispiti se bodo vriili v porodo-
slovni šoli v Tnfu od 27. do 29. oktobra t. L 
Za pripustitev k izpitu je treba plačati 50 lir. 
Rok za vlaganje pioienj za imatrikulacijo in 
vpis traja 30 dni, In sicer od 25. septembra 
do 25. oktobra. 

Učna doba za dosego diplome traja dve leti. 
Pristojbin«, ki se morajo plačati, so sledeče: 
L tečaj: n Pristojbina za imatrikulacijo 

l« 40; 21 pristojbina za vpis: a) prvi obrok L 20, 
b) dragi obrok L 20; 3) dodatna izpitna pri-
stojbina L 25; 4) dodatna vpisna pristojbina 
L 35. — IL tefisi; 1) Vpisna pristojbina (prvi 
obrok) L 20; Z) dodatna vpisna pristojbina 
L 35; 3) vpisna pristojbina 01. obrok) L 20; 
4) izpitna pristojbina L 25; 5) pristojbina za 
diplomo L 25. 

Gofenka It tečaja naj se sgfasijo v ravna-
teljstvu M e dne & novembra. 

Pristojbine za imatrikulacijo in vpis se pla-
čujejo pri pokrajinski fm nočni blagajni, do-
ditne pristojbine za izpite pa v materinskem 
zavodu (Istituto dl Maternitt). ĆL 23. pravil 
predvideva povrnitev pristojbin- Glede šti-
pendij, ki se Imajo podeliti gofenkam I. tečaja, 
se bodo dala pozneje potrebna pojasnila. 

V T r s t u , 10. septembra 1923. 
Ravnatelj: Prof. Welponer. 

Nov krški škof. Vseučiliščni profesor dr. 
Josip Srebrnič, goriški rojak, je bil ime-
novan za krškega škofa. 

i Društvo «Pravnik» obvešča svoje člane, da 
'se radi nepričakovanih zunanjih zaprek ne bo 
moglo vršiti v nedeljo 23. septembra 1923. na-
meravano občno zborovanje v Štanjelu. 

Zdravniški kongres v Trstu. Dne 17. t. m. 
se je otvoril v Trstu kongres stalno nameščenih 
zdravnikov. Prisotnih je bilo kakih 500 zdrav-
nikov ter zastopniki oblastev, med njimi pre-
fekt Crispo-Moncada, župan Pitacco, general 
Vaccari ter zastopniki tržaških zdravniških 
udruženj. Zupan Pitacco je imel prigoden na-
govor; za njim sta govorila predsednik tr-
žaškega zdravniškega udruženja dr. Mann in 
poslanec Pesante. Nato je bil prirejen v ob-
činski hiši zdravnika slavnosten sprejem. Po-
poldanska seja kongresa se je bavila s se-
stavo obširnega dnevnega reda, ki je bil po 
živahni razpravi odobren v obliki, Kakor ga 
je predlagalo predsedstvo. 

M a i i o g l a s i 
aa ra&majo po 20 beseda. — NajaHtaft* 
pristojbina L 2,—. Debele črka 40 rtofc 
beseda« — Naimaa^a pristojbina L t - « . 
Kdor išče službo, plača polovično cef,ft( 
V SKLADIŠČU Via Pauliana 1, vogal Plazz9}. 

Liberta se prodajajo po cenaJb brez Jtonku«' 
renče spalne sobe, popolne, z mizico in dve? 
ma stolicama po L 1100.— poročne sobe od-
L 2000,— naprej, obedne sobe s stolicami S. 
pristnim usnjem od L 3000.— naprej, pohi-s' 
štvo za letovišča, kuhinje, stene in omare 
za predsobe, garniture za klube, sobane, 
popolne oprave za urade, tudi posamezni 
kosi. Velika izbera stolic, naslonjačev i. t. d. 
Za preprodajalce in hotelirje posebni popui 
sti. Pohištvo v tranzitu po posebnih cenah. 
Samo v Via Pauliana 1, vogal Piazza Lii 
berta. ' 1252 

i S ! 
P O D L I S T E K 

ANNIE VIVANTI; 

KIRKA 
Roman Marije Tarnovske. - Poslovenila G. B* 

XXXVI. 
. Vse se je zgodilo, kakor je predvideval Pri-
hikov. Prihodnji večer me je našel Kamarov- , 
•kij s Tjoko v hotelu Bristol. Obsipal me je z j tudi on naj se ne pogubi večno zbog takega 
očitki in z božanjem. j.nizkotnega hudodelstva! 

Zaprla sem se v skrivnostno nčmost, a on Tolkla sem s čelom ob njegove noge, ga po-

on, njegove roke so bile ledenomrzle in po-
gled ves moten. 

Tedaj sem se zgrudila k njegovim nogam. 
Z vso močjo, ki ni jo je vlival obup, sem ga 
prosila, naj odneha od ostudne namere. Spoos-
nila sem ga na njegovo nekdanje poštenje, na 
njegovo neomadeievano mladost, na dobroto 
in usmiljenje, ki je nekoč privezala nanj; vsa 
solzna sem mu objela kolena in ara zatrjevala, 
da mu bom večno hvaležna, večno vdana, ako 
ne obremeni moje vesti s takim zločinom. In 

presrečen, __ t 

Obračuna č e z moja dejanja. R e k e l mi je le : 
ajNe bom te več pustil.» Te besede so zve-
Itele ko t obljuba in k o t žuganje. 

Prilukov se ni nič prikazal. Dozdevalo se 
mi je, da me je pozabil. 

Določil mi je rok: deset dni. 
^ Na osmi dan mi je poslal listič; Prišla naj 
Vi zvečer prav gotovo v hotel «'Viktorija*. 
X&m bi mi izročil vse potrebno... Pridem naj 
$0|pvo,.. sicer pride sam. 

od pretvezo glavobola sem se zaprla tisti 
večer že ob osmih v svojo sobo. Pol ure po-
cneie me je odfeljala zaprta kočija v hotel 
^Viktorija*. 

Prilukov mi je izročil brizgalko, dve majhni 
stekleničtei in škatljico nitratastih krogljic in 
kloroforma. Iz njegovih ust sem čula, kako 
paj vse to pograbim... Tolkel je z zobmi tudi 

Kakšne besede mi je navdahnilo nebo, da 
bi ga ganila? Ne vem. 

Nenadoma ga je nekaj pretreslo od nog do 
glave in je ihtel; sklonil se je nad menoj in me 
dvignil. Potem se je vrgel na naslanjač in jo-
kal, jokal je z dvignjenim obrazom, ves obu-
pan in neutolažljiv. 

Tudi jaz sem jokala; klečala sem pri njem, 
mu poljubovala roki, se zahvaljevala in ga 
blagoslavljala. 

•Donat, Donat f Draga duša, ne jokaj. Vse 

-Ne, n e j e stokal Prilukov« «sem hudo-
delec. Sem ukrade L » 

•Nič ne dč. nič mm d*. Vsa bo« vrnil. Ti bom 
pomagala jaz po vračati. Trpala bova, a vrnila 
se bova v £ vije nje prenovljena in zado-
voljna...« 

Pri sebi pa sem n^Hla, da bom vse pove-
dala Kamaro vskemu. Vse I In ta ideja me je 
navdajala s veseljem. Odkrila bi mu vse 
'temne prepade moje duše. Izpovedala bi mu 
vse nakane, naperjene proti njemu, vsa izdaj-
stva, vse nizkotnosti. On bi me zapodil in za-
sovražil, poteptal bi me kakor nekaj strupe-
nega; a jaz, krotka in pohlevna, bi sklonila 
glavo pred njegovo jezo in njegovim zaničeva-
njem. Sla bi bivat daleč, v senco... Mogoče bi 
združila svojo usodo z bedno in trpko usodo 
Prilukova, ostala bi za vedno pri njem. 

Povzdignjena in navdušena sva pokleknila 
v oni banalni hotelski sobi in sva se zahvalila 
Boga. da nama je odprl oči, da se jedotaknil 
najinih src, da naju je obvaroval. Držala sva 
se za roko in glasno sva molila: «Oče naš, ka-
Jeri si v nebesih...« Razbila sva na tiso koščkov 
stekleničke in brizgalke. Ko je Prilukov lomil 
Jekleno iglo, se mu je zabodla v dlan in ga 

Iz tržaškega življenja 
Paglavčeva neprevidnost, ki stane oko. 

Predsinočnjim je mati spremila v mestno bol-
nišnico svojega 14-letnega sina Viljema Klun, 
stanujoČega v Miljah št. 355. Povedala je, da 
je neki paglavec v Miljah pri igri zalučal ne-
hote kamen, ki je njenega sina zadel v oko. 
Zdravnik, ki je dečka preiskal, je dognal, da 
je oko izgubljeno, ker se je izlilo. 

Ubogega dečka so sprejeli v okulistični od-
delek. 

Težka nesreča pri delu. Včeraj popoldne se 
je v skladišču alkohola Maffe v stari prosti 
luki pripetila težka nesreča. Mehanik Valerij 
Cappon, star 35 let, stanujoč v ulici Tiziano 
Veccellio št. 2, je varil s termosom neke cevi. 
Iz neznanega vzroka se je aparat nenadoma 
razpočil s silnim pokom. Težko ranjen .od 
drobcev se je Cappon zgrudil na tla. Prisko-
čili so drugi delavci in nekdo je telefonicno 
poklical na lice mesta zdravnika rešilne po-
staje. Ta je ugotovil, da ima Cappon zlomljeno 
desno nogo v gležnju in 20 cm dolgo, zelo 
globoko rano na stegnu. Ponesrečenca so ne-
mudoma prepeljali v mestno bolnišnico. Spre-
jeli so ga v kirurgični oddelek. Okreval bo v 
6 tednih, če ne nastanejo kake komplikacije. 

Iz policijskega zapisnika. Pri hišni preiskavi 
v stanovanju Viktorija Mandricardo, stanujo-
Čega pri Sv. Alojziju-Chiadino št. 677, so pred-
včerajšnjim popoldne policijski agenti zaple-
nili samokres in eno bodalo, ker Mandricardo 
ni prijavil orožja na kvesturi. Zagovarjati se 
bo moral pred sodiščem. 

— ^Predvčerajšnjim sta dva orožnika našia 
v ulici Istria veliko dinamitno patrono, ki jo je 
najbrž nekdo vrgel proč. Nevaren predmet je 
bil prenešen v artiljerijski arzenal pri Sv. An-
dreju. 

— Uradnik Rafael Caroli, stanujoč v ulici 
Stuparich št. 13, je naznanil na kvesturi ne-
kega Alberta Montepisco, ker ga je baje ta 
osleparil za znesek 543 lir. 

Hlevarjeva nezgoda. 27-Ietnega Marijana 
,Goriup, hlevarja pri dirkališčnih hlevih na 
Montebellu, je sinoči brcnil konj v trebuh. 
Mladenič je zadobil precej težke notranje po-
škodbe. Z avtomobilom rešilne postaje so ga 
prepeljali v mestno bolnišnico. 

KRONE, goldinarje, zlat denar, platin, zlato, 
plačujem dražje kot drugi. Zlatarna, via 
Ponte della Fabbra 1. 1303 

BABICA, avtorizirana, sprejema noseče. Pri-i 
jazna postrežba. Govori slovensko. Via 
Giulia 29. 1244 

BRILJANTE, zlato, srebro in platin po naj-
višjih cenah. Dajem predujme na dragulje. 
Pertot, Via S. Francesco 15, II. (45) 

KRONE, srebro, zlato in platin kupujem. 
Plačam več kot drugi. Zlatarna Povh Al-
bert, Trst, via Mazzini 46. 58 

VELEPODJETJE se proda na Štajerskem 
blizu Konjic. Obsega okoli 24 ha gozda, 
travnikov, njiv in vinograda, 4 stanovanjske 
hiše, 2 viničariji, velik' umetni mlin, pc-r 
karno, polnojarmenik, električno centralo, 
veletrgovino z lesom in deželnimi pridelki, 
tovarno za pohištvo in zaboje, vse s olroji 
in popolno pritiklino. Lega je ob Železnici, 
ki se gradi. Uporabiti se da vodna sila 
140 HP. Pokrajina je bogata na lesu in vinu. 
Prodaja se vrši le vsled družinskih razmer. 
Informacije in posredovanje vrši notarska 
pisarna v Konjicah, - Slovenija (Jugoslavija). 

1277 
KMETUA, rodovitna, 12 oralov, zidana hiša, 

hlevi, njive, travniki, gozdi, sadje se proda 
. radi bolezni takoj za 15.0C0 Lit. Korortc, 

Rimske toplice, Jugoslavija. 1302 

MESTO blagajničarke želi gospodična, zmo-
žna tudi vseh pisarniških del. Nastopi lahko 
takoj. Naslov pove upravništvo. 127S 

Z DNEM 20. SEPTEMBRA začne prevažari* 
blaga z brzimi kamjoni, in sicer vsaki po * 
deljek in četrtek iz Trsta v Postojno in 
obratno. V Trstu, Via Rossini št. 10, v Po-
stojni špediter Vio. Sprejemajo se razd î-
čenja in pošiljatve za Jugoslavijo, Avstrijo, 
notranjo Istro in Dalmacijo. 12P2 

BABICA, diplomirana, sprejema noseče, lju-
bezniva oskrba, tajnost zajamčena, govori 

, slovensko. Corso Garibaldi 23, I. 1291 

2AGA in cepilnica drv, popolna, z motorjem, 
se proda za polovično ceno. Garage Via 
Pilone 1, Trst. 1296 

D A R O V I 
Mesto venca na grob nepozabnemu prija-

telju in tovarišu Antonu Miklaviču, učitelju 
v Kobaridu, daruje g. Fran UrŠič iz Bovca 
L 50 «Šolskemu društvu*. V isti namen daruje 
družina Plavčenova iz Kobarida L 50. Skupaj 
L 100; srčna hvala! 

V časten spomin pok. Mirkota Strusievicz 
daruje sopro£a Ivanka L 30 podružnici «Šol. 
društva» pri Sv. Ivanu. Iskrena hvala I 

Ker so BovČani videli plakat «£panske 
muhe», darujejo L 64.10 «Šol. društvu*. Srčna 
hvala! 

Karolinca Mušič 
Franc Ambrožič 

poročena 

B o r a n a o o r o ć i l a « 
Trst, dne 18. septembra 

Vakte na tržaškem trgu. 
krone r V T V T V " * • . T . 0-11 
e krone • . 

1923. 

0*13 
0.0330 

UGODNA PRILIKA! Proda se dobro ohra-
njen «Landauer Breh» v najboljšem stanju, 
novo prebarvan in velik mesarski voz po 
najugodnejši ceni. Cenjene ponudbe Franc 
Didič, Idrija. 1294 
SEDLARSKI 
Idrija. 

vajenec se išče. Franc Didič« 
1293 

UCENCA s primerno šolsko izobrazbo sprej-t 
mem v trgovino z mešanim blagom na de* 
želi. Ponudbe na upravništvo »H<lino8tl»i 
pod 1887. 130i:: 

Ji 

Na pr@d!aj 
posestvo na Dolenjskem (SHS) tik železnicq 

grad, gospodarska poslopja. 
100 oralov (40 travnikov, 40 polja in 20 gozdov) 

lastna žaga. Tuji gozdovi v bližini. 
Naslovi pod «Poseslvo» na Aloma Co., 

Ljubljana. 

v c ( ranila. «PocešČeno bodi tvoje ime...» Poten-
je bilo le sen - grozen sen. Bila sva bolna, sva amilove in kloroformove kroglijce ki 
bila sva reveža bolna!... Bog ne bo zahteval 5 0 ^Puttevak v smrtonosno paro ter na£ 
obračuna! Izbrisal bo m , m bo odpustili ° ^ m >ale. Op^anjena m razburiena sva padla 
Zahvaliva se mu, Dooat, da niava nič nare- privzdignjeni rokajm s va 1Ateč 
Jila, da nisva nikomur nič ŽaleHa etorilaLJmohla: •?«JPttstl naše dol£»~. Odpusti nam 
Pričela bova novo življenje popolnoma novo,|naie * r e h c " •P*Iii • «lnišnjavo.,.» 
vse novo... Zopet bova po£tena...» j— — — 

dinarji 
leji • ^ 
marite i*®"V1 
doiflfi a • #'"1 
francoski franki 
švicarski frank* 
angldkl funti papirnati • • • • • • 10&20 

E R H A H H O T O H E C K & C o . 

T R S T ( 8 1 
Via Sanita 8 prvo nadstr. 

Izključni zastopniki in prodajalci 

Thomas-ove žlindre 

51C 
Varujte se pred drugimi izdelki manjše 

vrednosti. 
300 ton aa razpolago v našem 

skladišču. 

Potrti neizmerne žalosti javljamo vsem sorodnikom, prijateljem in znancem 
tnžno vest, da je naša predobra, nenadomestljiva mamica, oziroma tašča, 
stara mati in svakinja, gospa 

Aotonila Bersoč-Debevc nI. Oenzei 
trgavteva vdova In pcMslnKi 

danes ob 17. po dolgi mukepolni bolezni, previđena s tolažili sv. vere, 
v 56. letn bognvdano zaspala. 

Pogreb nepozabne pokojnice bo v sredo, dne 19. t. m., ob 17. iz hiSe 
falosti v Sežani na tukajšnje pokopafiiče. 

SEŽANA, dne 17. septembra 1923. 
R i l « Nara. lora , Jata, VM«, 

More 
Viktor WHaj , 

Maft rard Mrna«, 
tqpv*c in pm»rtnttr 

Pa« ar 
setje strojnik Aaftaa fliiea 

mft t f VteaM*. 
a, Marica. Btrfa, Majda. Sanj«, Korla« 

•moki in THukiqjQ 
ter astall sorodniki 


